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모든 법정 위에 존재하는 법정은 양심의 

법정이다. 이 법정은 다른 모든 법정보다 

우월하다. 

There is a higher court than courts of justice and that 

is the court of conscience. It supercedes all other 

courts. 

부드러운 방식으로 당신은 세상을 흔들 수 

있다. 

In a gentle way, you can shake the world. 

내가 석양의 경이로움이나 달의 아름다움

을 칭송할 때 내 영혼은 창조주를 경배하

기에 이르른다.  

When I admire the wonders of a sunset or the beauty 

of the moon, my soul expands in the worship of the 

creator. 

당신을 찾는 최선의 방법은 남을 위해 봉

사하면서 당신을 잃는 것이다. 

The best way to find yourself is to lose yourself in the 

service of others. 

만약 나에게 유머감각이 없었다면, 나는 오

래 전에 자살했을 것이다. 

If I had no sense of humor, I would long ago have 

committed suicide. 

다른 사람을 모욕하면서 스스로를 명예롭

다고 느끼는 사람은 내게 불가사의이다. 

It has always been a mystery to me how men can feel 

themselves honoured by the humiliation of their 

fellow beings. 

관용이 없음은 폭력의 한 형태이며 진정한 

민주주의 정신의 성장에 장애물이다. 

Intolerance is itself a form of violence and an obstacle 

to the growth of a true democratic spirit. 

나는 미래를 예견하고 싶지 않다. 나는 현

재에 충실한다. 신은 내게 미래를 조정하는 

능력을 주지 않았다. 

I do not want to foresee the future. I am concerned 

with taking care of the present. God has given me no 

control over the moment following. 

폭력은 좋은 것처럼 보이지만 그 좋은 것

은 일시적인 것이기 때문에 나는 폭력을 

반대한다. 폭력이 일으키는 악은 영원하다. 

I object to violence because when it appears to do 

good, the good is only temporary; the evil it does is 

permanent. 

당신이 나를 묶고, 고문하고, 나의 육체를 

파괴할 수 있지만, 내 영혼을 가둘 수는 없

을 것이다. 

You can chain me, you can torture me, you can even 

destroy this body, but you will never imprison my 

mind. 

 


